EN ÇOK YÖNELTİLEN SORULAR
“Çocuğumuz sadece Türkçe biliyor, Almancası da kötü; ne yapacağız?”
· Çocuğunuz Türkçe biliyor. Almancası da gayet güzel ancak yine de Almanca takviyesi alsa iyi olur.
Endişe etmenize hiç gerek yok. Eğitim sisteminde bu açığı giderecek uygulamalar mevcut. Çocuğunuz  "Deutsch Förderunterricht“ adıyla verilen ve genelde haftada 2 saat olan hafifletilmiş Almanca takviyesi alır. Öğrenci bu uygulamada diğer öğrencilerle beraber sınıfında normal eğitim görür, sadece belirli günlerde 2 saat "yabancı kökenli“ diğer öğrencilerle beraber temel Almanca takviyesi alır.
· Çocuğunuz Türkçe biliyor. Almancası da güzel, seneye de okula başlayacak. Şu an anaokulu seviyesinde. Okula hazırlık anlamında bir uygulama var mı?
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Almancası yeterli olmayan göçmen çocuklarına Almancalarını geliştirebilmeleri için toplam 240 saati (240 saatin yarısı Kindergartenda ve diğer yarısı da okulda verilir.) bulan bir Almanca Kursu da sunulmaktadır. Bu kurslar, ocak ile haziran ayları arasında yapılır. Bu uygulamaya ise Vorkurs Deutsch denir.
· Çocuğunuz Türkçe biliyor. Almancası iyi değil çünkü Almanya’da yeterli süre yaşamadı ve anaokulu eğitimi almadı. Acaba okula başlamasında bir problem var mı? Ertelenmeli mi?

Bu sınıflar yeterli Almanca bilgisi olmayan öğrenciler için düşünülmüştür. Göçmen kökenli çocuklar, sınıf arkadaşlarından ayrı küçük bir grupta haftada 14 saat Almanca, Matematik ve Hayat Bilgisi derslerini görürler. Geriye kalan dersleri de kendi sınıflarındaki sınıf arkadaşlarıyla birlikte yaparlar. Bu uygulamanın amacı göçmen öğrencileri iki yıl içinde yukarıdaki dersleri normal sınıfta dinleyebilecek seviyeye ulaştırmaktır. Eğer okulda Deutschförderklasse uygulaması yoksa o zaman ihtiyacı olan öğrencilere yoğun bir şekilde Almanca dersinde destek verilir 
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(bazı durumlarda öğrenciler Deutschförderklasse uygulaması olan başka bir okula da yollanabilir). 

· Çocuğunuz Almanca biliyor ama takviye kursu mu arıyorsunuz?
Almancada eksikliği olan öğrenciler için "Deutschförderkurse" adında Almanca derslerinin dışında Almancalarını destekleyecek kurslar verilir. 

· Almanya’ya Türkiye’den yeni geldiniz ve çok kısa bir süre oldu. Çocuğunuzu hemen okula kaydettirdiniz ve şu an çok endişelisiniz çünkü çocuğunuz kesinlikle hiç Almanca bilmiyor. Ne yapmalısınız?
"Geçiş Sınıfları", Almanya’ya yeni gelmiş ve yeterli Almanca bilmedikleri için normal sınıflarda dersleri takip edemeyecek öğrenciler içindir. Bu sınıfların amacı kısa bir sürede yoğun Almanca dersleri sayesinde öğrencileri normal sınıflara hazırlamaktır. 
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Bu sınıflar değişik ülkelerden gelmiş öğrencilerden oluşturulur. Almancanın öğrenilmesi ilk esastır. Bu nedenle haftada 10 saat ekstra Almanca dersi verilir. Sınıftaki öğrencilerin Almanca Bilgisi farklı olabileceğinden diğer dersler normal sınıflardaki kapsamda verilmeyebilir. 
Übergangsklassen (Geçiş Sınıfları) "Geçiş Sınıfları" en fazla iki yıl devam eder (ancak eğer öğrenci Almancayı daha kısa bir sürede yeterli derecede öğrenmişse böyle bir durumda birinci senenin sonunda da normal sınıflara geçebilir.). Bu durumda olan öğrencileri daha iyi desteklemek için öğleden sonraları da Alman dilinde destek verilirse kısa bir sürede iyi bir Almanca öğrenmelerine imkân sunulmuş olur. Bu sınıfların amacı öğrencileri normal sınıflara hazırlamak olduğu için 9. sınıfa gidenlere Abschlusszeugnis der Mittelschule Belgesi doğrudan verilmez. Ancak başarılı ve çalışkan öğrencileri, Mittelschulabschluss ve hatta gerektiğinde Quali imtihanları için hazırlayabilirler. Bir öğrenci 15 yaşından önce buraya gelmişse, bu durumda hâlâ okula gitme yaşında olduğu için buraya gelir gelmez hemen sorumlu (Sprengelschule) durumda olan bir okula kayıt yapılmalıdır ve gerektiğinde bir "Geçiş Sınıfı" (Übergangklasse) için dilekçe verilmelidir.
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Çocuklarınızın daha güzel yarınları için, bu kararı siz vereceksiniz !

Çocuklarınızın daha iyi yarınları için, “Ya Almanca  ya Türkçe” değil,

“HEM ALMANCA HEM TÜRKÇE”

En iyi yatırım, çocuğunuzun eğitimine yapacağınız yatırımdır.

Öğrenim şartları hakkında sorularınız için:
Türkiye Cumhuriyeti
Nürnberg Başkonsolosluğu
Eğitim Ataşeliği

Tel: +49 911 /  946 76 36

Faks: +49 911 / 46 89 62

E-Posta: nurnberg@meb.gov.tr 

Web: http://nurnberg.meb.gov.tr
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BAVYERA EYALETİNDE

OKUL İÇERİSİNDE
DİL AĞIRLIKLI SINIFLAR
